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Smlouva kupní  
dle ust. § 2079 a násl. občanského zákoníku 

 
 
Smluvní strany: 
Prodávající:  
Školní statek, Opava, příspěvková organizace,  
Englišova 526, 
746 01 Opava, zastoupený Ing. Vladimírem Chmelařem, statutárním zástupcem 
IČ: 00098752, DIČ: CZ00098752, bankovní spojení: ČSOB a.s. 
Opava, č.ú. 1493601/0300 
na straně jedné 
(dále jen „prodávající“) 
 
a 
 
Kupující: 
Martin Tomek 
517 71 Mokré 45,  IČ:65203496 
na straně druhé 
(dále jen „kupující“) 
 
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu kupní dle ust. § 2079 a násl. 
občanského zákoníku: 
 

I. 
Předmět smlouvy 

 
Prodávající se touto smlouvou zavazuje odevzdat kupujícímu následující hmotnou 
movitou věc:  talířový podmítač, pracovní stroj závěsný, tovární značka: DISC-PROFI-S-

4500E,  identifikační číslo 09/1996 a umožnit mu nabýt vlastnické právo k ní, kupující se 
zavazuje věc převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu sjednanou v článku II. této 
smlouvy.  
 

II. 
Kupní cena 

 
Použitou věc uvedenou v článku I. smlouvy prodává prodávající kupujícímu se všemi 
součástmi a příslušenstvím, za sjednanou kupní cenu 75 000,- Kč (slovy sedmdesátpět 
tisíc korun českých), + platné DPH, která je splatná bankovním převodem na základě 
vystavené faktury, nejpozději v den podpisu této smlouvy. 
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III. 
Převod vlastnictví 

 
Kupující nabude vlastnické právo k věci po zaplacení celé kupní ceny, specifikované v 
článku II. 

IV. 
Způsob převzetí předmětu kupní smlouvy  

 
Kupující si převzal předmět kupní smlouvy od prodávajícího v jeho sídle dne 9.8.2023, 
což smluvní strany osvědčují svými níže připojenými podpisy.  
 

V. 
Odpovědnost za vady, reklamační řízení 

 
Prodávající upozorňuje kupujícího na skutečnost, že převáděná věc je věcí použitou, 
užívanou déle než 19 let. Kupující po jejich pečlivé kontrole prohlašuje, že převáděná 
věc je funkční a je možno ji použít k plnění jeho předmětu činnosti.   
 

VI. 
Jiná ujednání 

 
Účastníci prohlašují, že tuto smlouvu uzavřeli na základě své pravé a svobodné vůle, že 
při jejím uzavírání nejednali v tísni či za nevýhodných podmínek, smlouvu si řádně 
přečetli a s jejím obsahem plně souhlasí, což stvrzují svými vlastnoručními podpisy. 
 

VII. 
Ustanovení přechodná a závěrečná 

 
1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma 

smluvními stranami, resp. poslední ze smluvních stran. 
2. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech, které mají platnost originálu, z 

nichž každá smluvní strana obdrží po jednom vyhotovení. 
3. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanovením 

občanského zákoníku v platném znění (dále jen „NOZ“). Dojde-li k jakémukoli 
výkladovému sporu ohledně ustanovení uvedených v této smlouvě, má vždy 
přednost ustanovení tohoto odstavce, případně výklad souladný s těmito 
ustanoveními 

4. Smluvní strany společně prohlašují, že touto smlouvou upravují komplexně a 
úplně svá vzájemná práva a povinnosti. Pro výklad této smlouvy, resp. pro 
stanovení práv a povinností smluvních stran týkajících se této smlouvy proto 
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smluvní strany vylučují použití jakýchkoli dokumentů výslovně neuvedených v 
této smlouvě (včetně korespondence smluvních stran předcházející uzavření této 
smlouvy), oborových či jiných zvyklostí či případné předchozí praxe smluvních 
stran. Smluvní strany tuto smlouvu rovněž dříve neuzavřely v jiné než písemné 
formě, žádná ze stran proto není oprávněna její obsah písemně potvrdit ve 
smyslu a s účinky dle § 1757 NOZ. 

5. Smluvní strany prohlašují, že si navzájem sdělily veškeré okolnosti požadované 
dle § 1728 odst. 2 NOZ a smluvní strany jsou dále povinny si navzájem 
neprodleně sdělovat případné změny. 

6. Jakákoli smluvní pokuta mezi smluvními stranami musí být sjednána pouze 
písemně, a to výlučně v podobě listiny podepsané (nikoli elektronicky) oběma 
smluvními stranami. 

7. Jestliže některé ustanovení této smlouvy je nebo se stane neplatným (či 
zdánlivým) nebo se stane ve vztahu smluvních stran jinak neúčinným, 
neznamená neplatnost (či zdánlivost) ani neúčinnost tohoto ustanovení 
neplatnost (či zdánlivost) ani neúčinnost této smlouvy jako celku ani jednotlivých 
jejích jiných ustanovení, pokud lze takové neplatné (resp. zdánlivé) či neúčinné 
ustanovení oddělit v souladu se zákonem od ostatního obsahu této smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují, že bez zbytečného odkladu poté, co důvod takovéto 
neplatnosti (resp. zdánlivosti) či neúčinnosti zjistí, nahradí na základě 
vzájemných jednání zahájených kteroukoli z nich takovéto neplatné (či zdánlivé) 
nebo neúčinné ustanovení jiným platným a účinným ustanovením, které bude 
nejvěrněji odpovídat podstatě a smyslu původního neplatného (resp. zdánlivého) 
či neúčinného ustanovení. 

8. Měnit či doplňovat tuto smlouvu je možné pouze písemnými dodatky 
podepsanými oběma smluvními stranami, není-li v této smlouvě uvedeno jinak. 

9. Smluvní strany se dohodly, že veškerou vzájemnou písemnou komunikaci budou 
činit na adresy uvedené v záhlaví této smlouvy, nedohodnout-li se písemně jinak. 
Smluvní strany se současně zavazují sdělit si bez zbytečného prodlení veškeré 
změny v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy. Poruší-li některá ze 
smluvních stran tuto povinnost, nemůže se úspěšně dovolat nedoručení 
písemnosti či jiného plnění. 

10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, je jim srozumitelná a je 
projevem jejich pravé a svobodné vůle, učiněným svobodně, vážně, určitě a nikoli 
v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojují své 
vlastnoruční podpisy. 

V Opavě dne 9.8.2023 
podpisy účastníků smlouvy:  

   ……………………………….                     ……………       
  Prodávající                                                 Kupující 


